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Rhodesia, avagy ahol szelet vetnek
Madagaszkár magasságában 

e kelet-afrikai parton egy 
S-kanyarulatot formáló fo
lyó: a Zambezi ömlik az In
diai-óceánba. Egyelőre térké
pen. Ezen a folyón utazzunk 
a folyás Irányával visszafelé. 
Először egy portugál gyarma
ton, Mocambique-n kell ke
resztül haladnunk. Mikor a 
folyó hosszának egyharmadát 
megtesszük, akkor érünk azon 
szakaszához, amely Észak- és 
Dél-Rhodesiát választja el.

J ^ á l-R h o d e s ia  — a z  „ö n -  
f ü g g e t l e n í t e t t ” á l l a m .  Ha a 
volt gyarmatosító állam gyor
san és erélyesen nem cselek
szik, az ország bennszülött 
népe kénytelen lesz a maga 
kezébe venni függetlensége 
kivívását, ami véráldozatot 
fog követni. Területe majd
nem pontosan akkora, mint 
Csehszlovákiáé: 120 000 négy
zetkilométer, lakóinak a szá
ma 2 ,8  millió, ami ritkán la
kott területre vall.

Az áruló arany
'A rossz közlekedési viszo

nyok, a belső elzártság Jussé 
távoltartotta a rabszolgake
reskedőket, s megnehezítette 
az ország gyarmatosítását is. 
De erre is sor került Az 
arany Árulta el őket. Ugyan
is a keleti partot, megszállva 
tartó portugálok aranyat 
leapt) k cserébe áruikért a 
matabele-őslakóktól. Erre fi
gyelt fel Cecil Rhodes, az an- _ 
goi gyarmatosítók megbízott
ja, afrikai képviselője.

Nagy-Brilannia meg is in
dítja gyarmatosító manővere
zéseit 1389-ben brit érdek
szférává nyilvánítja az 
aranyban gazdag területet. 
Közigazgatását egyelőre a 
Cecil Rhodes állal alapított 
társaság veszi kézbe. 1890. és 
1898. között fegyveres beavat
kozással (tehát erőszakkal) 
meghódítják, megszállják a 
Matabele- és a vele kapcso
latos Masone-földet, a terület 
felveszi a Rhodesia nevet. 
Időközben az anyaállam és a 
gyarmat közötti jogi viszony 
több módosuláson megy ke
resztül. 1953-ban már Észak- 
és Dél-Rhodesia, valamint 
Nyasszaföld, mint föderáció 
a brit nemzetközesség tagja.

Mi az ország gazdasági ér
téke?

Krómérc, ón, azbeszt
Dél-Rhodesia legfontosabb 

bányaterméke a króm érc. Le
lőhelye a főváros, S a l i s b u r y  
környéke. A kapitalista világ 
ón termelésének 18 százaléka 
innen kerül ki. Bulawayo, a 
másik nagy város környékén

Ténagy Sándor:

Zsuzsinak szép. nagy 
szeme van. Néha fel- 
ízzik, mint a vas, né
ha meg elszürkül, 

mint a szelídgesztenye. Már 
egy hete itt sündörgök körü
lötte, babrálgatom a biztosíté
kok fehér játékait, pedig 
semmi bajuk, ő  a legszebb a 
műhelyben. Nem néz senki
re, nem szól, csak dolgozik. 
De miért olyan szomorú? Lá
tom a teldnletében, hogy szo
morú.

Csúfol az egész villanysze
relő csoport.

— Hülye vagy öregem, 
tiszta hülye — mondta egy
szer ebédszünetben Fekete 
Józsi. — Beszéltél már vele? 

— Még nem.
— Mard le, és kész.-- Mit 

nyavalyogsz? .. .
Varga Gyuri bácsi, a cso- 

portvezeö is odajött hozzám.
•— Nem lesz ez így jó. 

Olyan vagy, mint a kuka. 
Nincs oda az eszed a munká
hoz, figyellek egy h e te ...

Lesütöttem szememet. Nem 
Is gondoltam, hogy így meg
látszik az emberen. Pedig ez 
csak az én dolgom. Nem va
gyok én gyáva, hiába is 
mondja Fekete Józsi. Elin
tézem én a magam dolgát. 
Igaz, mindjárt elvörösödöm, 
ha egy lánnyal beszélek. De 
ílsuzsit nem lehet lemarni, 
komoly lány.

Ebéd után átszaladtam a 
raktárba foglalatokért. Visz- 
szafelé Zsuzsiék műhelyén 
jöttéim kérésziül. Magam sem

a világ legjobb azbesztjét 
hozzák felszínre. Aranyból és 
ezüstből is 18—20 ezer kg-ot 
termelnek ki evenként.

Jelentősen fejlődik vas- és 
acélkohászata is.

Dél-Rhodesia egyes termé
keny területéről a főleg an
gol telepesek elűzték a helyi 
lakosságot és ültetvényes 
gazdálkodási rendezlek be. 
Az őslakosságot 94 aszályos 
rezervátumba tömöri tették. A 
2,8 millió összlakosságból csu
pán 211 ezer a bevándorolt 
fehér, de a megművelt zöld
terület 51 százalékával az 
ulobbiak rendelkeznek. Szigo
rú a faji megkülönböztetés. A 
négereknek nincs mozgási 
szabadságuk.

1100 és 70 iont 
évi jövedelem

Tartózkodási engedélyük a 
munkahelyekhez kötik őket. 
Közüzemekbe, üzletekbe csak 
a részükre fenntartott külön 
bejáraton át közlekedhetnek. 
A fehérek évi jövedelme 1100, 
az afirkaiaké alig 70 font. A 
rezervátumokból csak akkor 
szabadulhatnak, ha bányák
ba, ipari központokba, vagy 
ültetvényekre szegődnek el. A 
rezervátumok lakói főleg kül
terjes állattenyésztésből él
hetnek.

Az ültetvények dohányter
melése és a gyapot termelé

se világgazdasági jelentőségű. 
Emelkedőben van a déligyü
mölcsök termesztése is.

A hatalmas nagyipar kifej
lődéséhez minden feltétel 
adott. Az energiaforráshoz a 
szénkészlet ugyan nem nagy, 
de egyéb forrás gazdagon pó
tolhatja. A Zambezi 2663 
km-es hosszú folyó, alig 200  
km-rel marad a Duna mögött. 
70 z u h a t a g a ,  köztük a világ
szép, 122 méter magasságú 
V i k t ó r i a  v í z e s é s ,  hatalmas 
energiát képvisel. Ezeken 
kívül, a két Rhodesia állam 
között, ahol a folyó medre 
a Kariba-szoroson halad át, 
vizét 30 m-rel felduzzaszlot- 
ták a hatalmas 127 méter ma
gas. ún. K a r i b a - g á t ta l .  A  
mesterséges tó medencéje 3 
év alatt telt meg vízzel. Eb
ben 90-szer annyi vizet tá
rolnak, mint a Balaton kész
lete. A generátorokat nem a 
gátba, hanem az oldalszikiák- 
ba vájták. Az erőmű kapaci
tása alkalmas arra. hogy 
egyedül annyi energiát ter
meljen, mint Magyarország 
összes erőművei 1959-ben.

Ilyen adottságok mellett, 
ilyen lehetőségek tárulnak 
Dél-Rhodesia elé. S a kisebb
ségi fajvédő kormány ezeket 
az állapotokat akarja tüzzel- 
vassal fenntartani, ami ellen 
egész Afrika jogosan emelte 
fel tiltakozó szavát.

(D r . Z. A .)

í j  folyóirat; 
a Mezőgazdasági építési 

szemle
Uj folyóirattal gyarapodott 

a hazai műszaki szakiroda
lom: megjelent a Mezőgazda
sági építési szemle első szá
ma. A folyóirat a még csak 
igen rövid múlttal rendelkező 
mezőgazdasági tervezés és épí
tészet sokoldalú, mezőgazdá
szokat, biológusokat, közgazdá
szokat és tervező mérnököket 
érintő problémáival foglalko
zik. Az első szám többek kö
zött a szőlőfeldolgozó és a 
szarvasmarhatartó épületekről, 
valamint a magyar tervek 
alapján épülő mongol bioló
giai kombinátról közöl cikke
ket. A negyedévenként megje
lenő folyóiratot a Földműve
lésügyi Minisztérium tervező 
vállalata, az AGROTERV ad
ja ki.

-------- o q o --------

Az idősebbek  
jobban szeretnek  

olvasni
Megyénk legnagyobb, leg

látogatottabb szakszervezeti 
könyvtára a diósgyőri Bartók 
Béla Művelődési Házban mű
ködik. Érdekes megál
lapítás, hogy a könyvtárat 
az idősebbek, a negyven éven 
felüliek látogatják leginkább, 

noha jelentősen megnöveke
dett az ifjúsági könyvtár 
forgalma is.

Nem lenne jobb isit adni 9 
a üataieiiibernek t

A sátoraljaújhelyi járási 
gyermek- és ifjúságvédelmi 
albizottság értekezletet tar
tott Sárospatakon, s ezen 
két előadás hangzott el a 
fiatalkorúak bűnözéséről. 
Előbb a járási rendőrkapi
tányság képviselője ismer
tette azokat az okokat, ame
lyek lejtőre visznek egyes 
fiatalokat. Ezek többnyire a 
rossz baráti környezetre, a 
szülők erkölcstelen életére 
vagy a felnőttek káros befo
lyására vezethetők vissza.

De az okok között szere
pel a kettős nevelés is: a 
gyermekek gyakran mást 
tapasztalnak, otthon, mint 
amit az iskolában hallanak 
nevelőiktől. összehangolt, 
céltudatos nevelési munká
ra van szükség a családban 
és az iskolában, akkor még 
az eddiginél is alacsonyabb
ra szorítható a bűnesetek 
száma. Hiszen fiataljaink 
túlnyomó többsége szorgal
mas, becsületes ifjú, külö
nösen vonatkozik ez a sá
toraljaújhelyi járás ifjúsá
gára, ahol igazán elenyésző 
a fiatalkorú bűnözők száma.

Tennivaló azonban még 
itt is akad, s a felnőttek 
sokkal többet telletnének a 
megelőzésért. Az italboltok 
dolgozói például nagyon jól 
tudják, hogy nem szabad 
szeszesitalt kiszolgálni fia- 
talkorúaknak, erről azonban 
gyakran elfelejtkeznek. Nem 
egyszer előfordul a sátoral
jaújhelyi, vagy a sárospata

ki söntésekben is, hogy egy
ógy fiatalkorú pálinkára,- 
rumra vált blokkot a pénz
tárnál, majd odaáll a pult
hoz, és csak akkor mentege
tőzik a csapos, ha egy, ép
pen ellenőrző körúton levő 
polgári ruhás rendőrtiszt a 
féldeci átadásakor megfog
ja kezét, és udvariasan meg
kérdezi: nem lenne jobb
egy üveg hűsít adni a fia
talembernek?

Az értekezlet második fe
lében dr. Kovács György 
járásbírósági elnök, a me
gyei fiatalkorúak bíróságá
nak elnöke elgondolkoztató 
adatokkal világította meg a 
fiatalkorú bűnözők számá
nak növekedését az utóbbi 
évtizedekben az egész vilá
gon. Hangsúlyozta, hogy ez 
a szám a szocialista társa
dalomban csökkenő irány
zatot muiat, olyan mérték
ben, ahogyan erősödik az 
emberek szocialista tudata. 
Megyénkben főképp Mis
kolc, Ózd, és Kazincbarcika 
fiataljai adnak időnként 
okot bírósági eljárásra. Szü
lőknek, nevelőknek, a tár
sadalomnak, különféle in
tézményeknek igen fontos 
feladatuk, hogy a 1 ''Báno
kat, a lejtőre került fiata
lokat megfelelő nevelési el
járással visszatérítsék k  
rossz útról, segítsék őket 
abban, hogy mennél előbb 
beleilleszkedhessenek a tár
sadalomba.
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Szakadékba zuhant 
az autóbusz

Nyelvet tanulni soha sem 
lehet eleget, ez régi igazság. 
Ám, aki már tud egy-két nyel
vet, annak sem szabad ezzel 
megelégednie. Igyekezzék mi
nél többet gyakorolni azt, amit 
tud. „Külföldiül” beszélgetni 
nem mindig lehet, nem adó
dik rá mód mindennap, néha 
még minden héten sem. Arra 
azonban sok ember szakíthat 
időt magának, hogy olvasson 
azon a nyelven, amit már egy
szer megtanult. Ez nemcsak 
nyelvgyakorlást jelent, hanem 
tudásbővítési is. Elvégre sok 
minden történik a világon, 
amiről nem szerzünk azonnal 
tudomás!., sok feltalálást, újí
tást publikálnak külföldön és 
ezekkel nem árt megismerked
nie annak, akinek szakmájába 
vág, mégpedig minél előbb. Er
re pedig a külföldi folyóiratok 
olvasása a legalkalmasabb. És 
egyben a legelérhetőbb is.

Nem kell mást tennünk, mint 
ellátogatni a miskolci II. Rá
kóczi Ferenc (megyei) Könyv
tár olvasótermébe, ahol szá

mos idegen lap közül válogat
hat bárki.

Mit is találunk ott napja
inkban?

Aki angolul beszél és ve
gyész, az böngészheti a C h e 
m i c a l  A g e  é s  a C h e m i s t r y  a n d  
I n d u s t r y  című szaklapokat, aki 
németül, vagy franciául tud, 
az ilyen nyelven is talál ma
gának hasonló olvasmányt. Ha 
azonban valaki irodalmár, an
nak is akad nem egy olvasni
való, akár a világhírű '"nnes  
L i t e r a r y  S u p p l e m e n t -t veszi 
kezébe. a londoni Times 
nagytekintélyű irodalmi mel
lékletét, akár a Magyaror
szágon már a háború előtt is 
jól ismert L e s  n o u v e l l e s  l i t t é -  
r a i r e s  című francia hetilapot, 
amelyet M a u r i c e  M a r i i n  d u  
C a r d  szerkesztett valaha. R o 
g e r  M a r t i n  d u  G a r d - nak, a 
Thibault család írójának test
vére.

Az angolul tudó, földrajz 
iránt érdeklődő a híres T h e  
n a t i o n a l  g e o g r a p h i c  m a g a z i n e - t  
tanulmányozhatja, akit a vil
lamosság, az az E le c t r i c a l  R e 

t u d o m ,  hogyan kerültem Zsu
zsi mellé. Ott álltam, nekem 
támaszkodott a fal, olyanok 
voltak gondolataim, mint a 
hangyái:, végigmásztak ge
rincemen. Olyan váratlan és 
furcsa volt az egész, szinte 
hihetetlen. Az ablakból egy 
darabka júniust láttam, fé
nyes volt, mint az almavi
rág. És beszéltem, szinte za
varodottan, de ő alig vála
szolt.

— . . .  és már URH-készülé- 
ket is csináltam. Tisztán 
szól, mint a kristály. Tudja, 
a legjobb szórakozás talán az 
amatörködés. Az ember haza
megy, nagyon egyedül van és 
rádiókkal bíbelődik. Olyan a 
szobám, mint egy igazi rá
diósműhely. Mondta is a 
háziasszonyom. . .

K özel volt hozzám Zsu
zsi, egy lépésnyire. 
Vagy mégsem? Na
gyon sokszor elgon

doltam ezt a beszélgetést 
Most itt van, közelemben. 
Bárcsak meglátna most Feke
te Józsi, gondoltam. Elinté
zem én a magam dolgát, de 
nem lehet minden lánnyal 
szélhámoskodni.

— Tudja, én . . .  én nem 
akarom, hogy tolakodónak 
társon.. . Tudja, nálam a 
munka nem számít. . .  Meg
kérdezheti. Van olyan hónap, 
hogy kétezret is megkeresek. 
Szeretem a szakmámat. Vil
lanyszerelő vagyok. . .  Jó 
szakm a... Tudja, Zsuzsika... 
szóval, csak azt akartam

mondani, hogy szeret-eíll 
táncolni?

Lehajtotta fejét, nem szólt 
Zavarba jött, látszott rajta, 
hogy ideges. Mégsem kellett 
volna mindjárt a tánccal kez
deni. Szégyellős. Talán még 
nem is udvarolt neki senki. 
Nem szabad elhamarkodni.

Kezei összevissza kalimpál
tak, én is megzavarodtam.

— Vagy . . .  vagy szereti-e 
a mozit!

Aztán nűndennapos vendég 
lettem Zsuzsikáék műhelyé
ben. Minden ebédidőben át
szaladtam, sok mindent meg
tudtam róla, de éreztem, 
hogy valamit titkol előttem. 
Nem értettem riadalmát, szo
morú visszautasításait meg
hívásaim ellen.

Fekete Józsiék sem heccei
tek már, látták, hogy komoly 
a dolog. Varga Gyuri bácsi 
bíztató huncutsággal kacsin
tott az öltözőben. Nagy ter
vekkel bandukoltam haza 
délutánonként. Lassanként 
elmaradtam a söröző társa
ságtól is, hiába hívtak.

Egyszer moziba hívtam, 
gondoltam, előadás után 
majd sétálgatunk, kávézunk 
egy kicsit. Nem, ne haragud
jak, mondta, ma nem tud 
eljönni, siet haza, majd más
kor, de igazán ne haragud
jak. Es lehajtotta fejét, sze
mébe nagyon szomorú ma
dár rpppent.

Nem értem, nem értem. 
Lehet, hogy van valakije. 
Meg keli túdnom az igazat,

w i e u i - t ,  aki revűszerű felvo
nultatásban szereti látni a 
filmvilágot, az a C i n é m o n d e -  
ban gyönyörködhet, feltéve, 
hogy tud franciául, vagy a 
P a r i s  M a t c h  kitűnő színes 
fényképei alapján értesülhet 
sok mindenről a világban. Át
nézheti a keletnémet F i lm s p i e -  
g e l t  és a N e u e  B e r l i n e r  II- 
l u s t r i e r t é - t  is, hogy ne csupán 
egyoldalú nyugati ismereteket 
szerezzen.

Persze, az asszonyokról sem 
szabad megfeledkeznünk, már
mint azokról, akik nem vala
mi szakma iránt érdeklődnek, 
hanem elsősorban a divatra 
kíváncsiak. Ez egyébként nyil
ván érdekli a mérnök-, vagy 
orvosnőket is. A híres nyugat
német C o n s t a n z e  című lap 
éppúgy rendelkezésükre áll, 
mint a francia V o g u e .

Amint látjuk, nem kevés ér
deklődést elégítenek itt ki, 
mégpedig úgy, hogy közben 
nyelvet gyakorol az olvasó, és 
tágul horizontja is, egyre töb
bet tud meg a világról.

(mate)

gondoltam.' Meg kell tudnom
az igazat..

Mire a gyárduda a munka
idő végét jelezte, már a bé
lyegző-óránál voltam. Nem. 
fürödtem, csak cicamódra 
lemostam arcomról a masza- 
tot, magamra dobáltam a ru
hát, és — most történt meg 
először — elsőként léptem ki 
a gyárkapun. A trafik mögé 
bújtam, ahonnan jól láthat
tam a kitóduló tömeget, en
gem viszont nem láthatott 
senki. Meg kell tudnom az 
igazságot. Zsuzsi szép lány, 
talán ő is kedvel engem, meg
érzi azt az ember. De miért 
olyan különös? ‘

Nicsak, most jönnek Feke
te Józsiék. Észre ne vegye
nek, mert még kinevetné
nek, a fene egye meg . . .

Nem jön, nem jön. Már öt 
villamos csörgött el mellet
tem sárga suhanással. Bizto
san fürdik. Jó, hogy elhúzód
tam ide, csupa ismerősök jön
nek ki. Mit szólnának? . . .  
Ni, az a kékblúzos . . .  Nem, 
nem ő . . .  Olyan érdekes 
várni valakit a gyár előtt, 
ezt még sohasem éreztem. 
Körülöttem még vagy húszán 
állnak és mint a mágnesek, 
magukhoz vonzanak valakit 
a tömegből.

Hátamra süt a Nap. Ször
nyű ez a hőség. Mihálczi bá
csi, a portás, zsebkendőjével 
törülgeti szemüvegét. Már 
csak szórványosan jönnek ki 
a gyárkapun . . . Szörnyű ez 
a hőség. . .  Kip-kop, kip- 
kop . .. Ott jön Zsuzsi . . .  
Megbiccen bennem a világ, 
le s fel jár bennem a döbbe
net. Kip-kop, kip-kop, ott jön 
Zsuzsi . . .

Csak mentem, irány nélkül, 
lábaimra bíztam magam. Be
nyitottam az Aranykerékbe.

Egy balon, tizenhárom súlyos sshesűit
Súlyos közúti baleset tör- bér éleiét már nem menthet- 

tént tegnap, november 23-án tél: meg. Juhász Ferenc 54 éves
9 óra 15 perckor a 22-es szá
mú főútvonalon, Hollóstető és 
Lillafüred között, az úgyneve
zett. halál-kanyarban. A bé
késcsabai 8-as AKÖV GA 21 
—73 forgalmi rendszámú tár
sasgépkocsija negyven turistát 
szállított Békéscsabáról Cseh
szlovákiába. Gáspár János 57 
éves békéscsabai gépkocsive
zető figyelmetlenül vezette 
jármüvét a síkos, kanyargós 
úton, s az autóbusz az út jobb 
oldalán áttörve a korlátot, a 
mély szakadékba zuhant, mi
közben széles sávban letarolta 
maga előtt a fákat.

A mentők gyorsan a baleset

mezőkovácsházi lakos a bal
eset következtében meghalt A 
negyven turista közül 13 sú
lyos, 8  napon túl gyógyuló sé
rülést szenvedett, 19, közöttük 
az autóbusz vezetője könnyeb
ben megsebesült, míg a többi
eket kisebb horzsolások érték. 
A mentőszolgálat tagjai 26 
személyt azonnal kórházba 
szállítottak, a többieket a 
helszinen részesítették elsőse
gélyben.

Röviddel a tragikus kimene
telű baleset után a helyszín
re siettek a megyei Rendőrfő
kapitányság vezetői és a közle
kedésrendészeti osztály mun-

— Pálinkát kérek.' 
Fekete Józsi értetlenül 

miüt rám. Varga Gyuri

színhelyére siettek, de egy em- katársai, akik megtették a
szükséges intézkedéseket, s 
vizsgálatot folytattak a súlyos 

X baleset okának megállapításá- 
♦ ra. A vizsgálat még tart, a 

bá-Xbaleset részleteinek felderíté- 
»se folyamatban van, annyi 

esi mellém ült, faggatni pró-X™ 201}* bizonyos, hogy a sze- 
bált. Koccintottunk. Egy ♦rencsetlenseget főleg Gáspár 
korty az egész, kérek m ég tJaa?s gépkocsivezető íigyel- 
egy féldecit A cigány a pó-*me^enseSe ,cie2le Pó
diumon valami magyar nótát X A baleset okozta kár, amely 
cincogott, a pincér újabb po-Oaz alaposan összeroncsolódotl 
bárkát tett elém. kezem tán- ̂  au tóbuszban keletkezett, elő- 
torgott a levegőben... Kip-* , . . . . .
köp, kip-kop, megszédült b e n - |zetes becslesek szerint mint- 
nem valam i... Mintha siip-Jegy százötvenezer forint, 
pedő lépcsőn mentem volnál A sajnálatos szerencsétlen
fölfelé, s csak Zsuzsit láttam jség  ismét óvatosságra int. A 
úgy, ahogy az imént kilépett*megyei Rendőrfőkapitányság 
a gyárkapun. fezúton is felhívja a gépjármű-

Másnap a műhelyben kér-Xvezetők figyelmét: vegyék te- 
dezgettek. Mi volt velem? 4 kin tétbe a síkos utat, s a lehető 
Nem mondtam semmit. Gyu-J legóvatosabban vezessék jár- 
ri bácsi kísért haza, mesélik,*műveiket, hogy elejét vehes- 
nem emlékszem semmire. Jsék az újabb emberéletet és 

Csak egy hét múlva m en-*anyagi kart követelő közúti 
lem újra Zsuzsiéi: műhelyé-» baleseteknek, 
be. A szokott helyen ült,X (—ia)
most döbbentem rá, hogy ed-*  
dig csak ütve láttam. FelémJ

szeme sarkába, "és megreme-J Vízvezeték a barlangban
gett kezében a munkadarab.* 3
Sokáig álltam ott., alig be-» Az aggteleki barlangrend- 
széitünk, az ablakból egy da-Jszer jósvafői szakaszában az 
rabka augusztust láttam, és »utak és járdaszegélyek üszti- 
nekexn támaszkodott a fal. Jfására az Idegenforgalnü Hi- 

— Zsuzsika, bocsásson»Yatal korszerű vízhálózatot 
meg. . .  én szerdán m e g v á r - A  több mint két ki- 
tam magát a gyár e lő tt ... * lorn éter hosszú csővezetéket a

»Tengerszem szállói bejárattól

Megrettent, ujjal közül »a földalatti folyosókon szik- 
kipotlyant a csavar-olafalakba rejtve, agyagba
húzó. »ágyazva vezetik el a Vörös

— Ugye, nem ha-*tói kijáratig, hogy a vascső 
ragszik? Sokat gondolkoztam^ne zavarja a cseppkőképződ- 
a dolgon . . .  és eljöttem mc-* menyek természeti hatását. A 
gint . . .  »vízvezetékhálózat tavaszra

Felugrott, sírva szaladt ki X készül el. Ettől az időtől A 
a műhelyből. Ugyanazt lát-» barlangi utakat nagynyA.-náz
tam, amit a titkos randevún^sú vízsugárral tisztítják 
nyomorék ballába felemásan » majd meg az Iszaptól, és így 
kopogott a kövön, törékeny »jövőre a földalatti szakaszt 
teste minden második lépés-*bármely időben, félcipőben is 
nél kicsit balra billent »felkereshetik az érdeklődők)


